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Zuzana Hábrová se ve své práci zaměřuje na otázku jazykové dostupnosti veřejných 
dokumentů  jedné  z  institucí  EU. V první  části  práce  autorka  definuje  a  popisuje 
jednotlivé  orgány  a  instituce  EU,  aby  čtenáři  předestřela  institucionální  rámec,  v 
němž se její analýza bude pohybovat a zároveň vymezuje administrativní a právní 
koncepty a pojmy, s nimiž bude pracovat v druhé části práce. 

Autorka svou práci srozumitelně strukturuje a v rámci jednotlivých kapitol podává 
souvislý výklad opřený o oficiální dokumenty a také o odbornou literaturu, kterou 
cituje v souladu s obvyklými citačními pravidly. Přínosem práce je detailně zacílená 
deskripce  situace  jazykové  dostupnosti  zkoumaných  dokumentů,  její  kvantitativní 
analýza  a  také  závěrečný  glosář  paralelních  termínů  a  konceptů,  který  může 
případnému zájemci posloužit jako užitečný shrnující zdroj relevantních informací. 

Práci hodnotím kladně a doporučuji ji k obhajobě s hodnocením výborně. 

V Českých Budějovicích, 1. 6. 2018


